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MODEL:TBP750/TBP820/TBP914

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

WARNING:
1.Do not allow children to climb on the unit.
2.Keep children and pets away during assembly.

Decking Baluster
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SAFETY INSTRUCTIONS
1.Warning-To reduce the risk of injury, user must read instructions manual
carefully.
2.Please assemble the product in strict accordance with the instructions.
Incorrect assembly could be hazardous.
3.Please wear safety goggles and work gloves properly during assembly.
4.Do not try to assemble the product when feeling tired or when under the
influence of alcohol, drugs or medication.
5.Load bearing capacity and other product parameters are applied to the
properly and completely assembled product only.
6.When using power tools to install products, reduce speed and stop when
necessary.
7.Assembly requires collaboration from two or more people.
8. The product is made of galvanized steel. After installation, please do not
intentionally impact to avoid damage to the wooden fence.
9.The product complies with relevant standards and regulations.
10.Installation of this device must comply with all applicable regulations,
and it should only be operated in well-ventilated areas.
11. This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
12.This appliance shall not be used by children.
13.Please properly keep product. Check whether the product is abnormal
before use. If it is abnormal, please stop using it.
14.Please use the product according to the intended use, warn of potential
injury from misuse.
15.Supervision Required: This product is a safety device but is not a
substitute for adult supervision. Children and pets must be supervised at all
times around the guardrail.
16.Risk of Falling: To prevent personal injury, never climb, sit, or lean
heavy objects on the guardrail. Its design is for containment only and it will
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not support additional weight.

PARAMETER LIST
Model TBP750 TBP820 TBP914
Length 29.5inch(750mm) 32.25inch(820mm) 36inch(915mm)

Material Galvanized Steel Galvanized Steel Galvanized Steel

Baluster
61pcs 61pcs 61pcs

Screws
122pcs 122pcs 122pcs

INSTALLATION PREPARATION
It is recommended to install the product on solid wood or engineered wood
railings.Do not install on weak or non-structural materials
1.Separate and count all parts and hardware.
2.Check if the product is broken or bent. If any abnormalities are found,
contact customer service.
3.Prepare your tools

Tape Measure
Bubble Level Electric

Screwdriver
Marker Pen

INSTALLATION GUIDE
1.Draw the installation mark on the wooden railings,the center distance of
the two markers is ≤5 inches(127mm) the marking distance between the
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top railing and the bottom railing is the same.
Note:Use a tape measure and bubble Level to ensure all marks are on the
same horizontal line and at consistent intervals.

Model TBP750 TBP820 TBP914
A 27.95inch(710mm) 30.7inch(780mm) 34.4inch(874mm)

2.Insert the two screws through the upper and lower screw holes of the
baluster, then use an electric screwdriver to tighten them at the marked
position on the wooden railing.
Note:After the baluster are installed, the distance between the two baluster
should be ≤4 inches (101mm).
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PRODUCT MAINTENANCE
1.Plastic plugs are installed at both ends of the baluster. If the plugs come
loose, they will not affect usage. Simply reinsert them into the holes at both
ends.
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2.After installation, test each post for firmness. There should be no
excessive movement.
3.Perform monthly inspections of all screws and connections. Retighten if
necessary.

Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 P. R. China
E-mail: support@vevor.com
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
H2YHUK@gmail.com Tel.: +44 07514-677868

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,60329 Frankfurt am Main.
e-crosssctu@outlook.com +49 69332967674

mailto:H2YHUK@gmail.com
mailto:e-crossctu@outlook.com




Balustre de terrasse
Modèle : TBP750/TBP820/TBP914
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MODÈLE : TBP750/TBP820/TBP914

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne vous
informons pas des mises à jour techniques ou logicielles concernant notre
produit.

AVERTISSEMENT:
1. Ne laissez pas les enfants grimper sur la structure.
2. Tenez les enfants et les animaux domestiques à l'écart pendant le
montage.

Decking Baluster
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ
1. Avertissement - Afin de réduire les risques de blessure, l'utilisateur doit
lire attentivement le manuel d'instructions.
2. Veuillez assembler le produit en suivant scrupuleusement les
instructions. Un assemblage incorrect peut être dangereux.
3. Veuillez porter correctement des lunettes de sécurité et des gants de
travail pendant le montage.
4. Ne tentez pas d'assembler le produit si vous êtes fatigué ou sous
l'influence de l'alcool, de drogues ou de médicaments.
5. La capacité de charge et les autres paramètres du produit ne
s'appliquent qu'au produit correctement et complètement assemblé.
6. Lors de l'utilisation d'outils électriques pour installer des produits,
réduisez la vitesse et arrêtez-vous lorsque cela est nécessaire.
7. L'assemblage nécessite la collaboration de deux personnes ou plus .
8. Ce produit est fabriqué en acier galvanisé . Après l'installation, veuillez
éviter tout choc afin de ne pas endommager la clôture en bois.
9. Le produit est conforme aux normes et réglementations en vigueur. 10.
L'installation de cet appareil doit être conforme à toutes les
réglementations applicables et son utilisation doit se faire uniquement
dans des zones bien ventilées.
11. Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y
compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, ou qui manquent d'expérience et de
connaissances, à moins qu'elles n'aient été supervisées ou qu'elles n'aient
reçu des instructions concernant l'utilisation de l'appareil de la part d'une
personne responsable de leur sécurité.
12. Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants.
13. Veuillez conserver le produit correctement. Vérifiez son état avant
utilisation. En cas d'anomalie, cessez immédiatement l'utilisation .
14. Veuillez utiliser le produit conformément à son usage prévu et mettre
en garde contre les risques de blessures liés à une mauvaise utilisation.
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15. Surveillance requise : Ce produit est un dispositif de sécurité, mais ne
remplace pas la surveillance d’un adulte. Les enfants et les animaux
domestiques doivent être surveillés en permanence à proximité du
garde-corps.
16. Risque de chute : Afin d’éviter toute blessure, ne jamais grimper,
s’asseoir ni appuyer d’objets lourds sur le garde-corps. Ce dernier est
conçu uniquement pour retenir la pression et ne supporte aucun poids
supplémentaire.

PARAMÈTRE LISTE
Modèle TBP750 TBP820 TBP914

Longueur​ 29,5 pouces (750
mm)

32,25 pouces (820
mm)

36 pouces (915
mm)

Matériel
Acier galvanisé​
​

Acier galvanisé​
​

Acier galvanisé​
​

Balustre
61 pièces 61 pièces 61 pièces

vis
122 pièces 122 pièces 122 pièces

PRÉPARATION DE L'INSTALLATION
Il est recommandé d'installer le produit sur des balustrades en bois massif
ou en bois d'ingénierie. Ne pas installer sur des matériaux fragiles ou non
porteurs.
1. Séparez et comptez toutes les pièces et la quincaillerie.
2. Vérifiez si le produit est cassé ou plié. En cas d'anomalie, contactez le
service client.
3. Préparez vos outils
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Mètre ruban​
Niveau à bulle

Conducteur
d'équipage
électrique S

Stylo
marqueur​

GUIDE D'INSTALLATION
1. Tracez la marque d'installation sur les rampes en bois, la distance
centrale des deux marqueurs est ≤ 5 pouces (127 mm), la distance de
marquage entre la rampe supérieure et la rampe inférieure est la même.
Remarque : Utilisez un ruban à mesurer et un niveau à bulle pour vous
assurer que toutes les marques sont sur la même ligne horizontale et à
intervalles réguliers.
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Modèle TBP750 TBP820 TBP914

UN 27,95 pouces (710
mm)

30,7 pouces (780
mm)

34,4 pouces (874
mm)

2. Insérez les deux vis dans les trous de vis supérieurs et inférieurs du
balustre, puis utilisez un tournevis électrique pour les serrer à l'endroit
marqué sur la rambarde en bois.
Remarque : Une fois les balustres installés, la distance entre les deux
balustres doit être ≤ 4 pouces (101 mm).

MAINTENANCE DU PRODUIT
1. Des bouchons en plastique sont installés aux deux extrémités du
balustre. Si les bouchons se desserrent, cela n'affectera pas l'utilisation. Il
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suffit de les réinsérer dans les trous prévus à cet effet.

2. Après l'installation, vérifiez la solidité de chaque poteau. Il ne doit y avoir
aucun mouvement excessif.
3. Procéder à une inspection mensuelle de toutes les vis et fixations.
Resserrer si nécessaire.

Fabricant : Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse : Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 RP Chine
Courriel : support@vevor.com
Importé en Australie : SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVASTREET, ESTWOOD
NSW 2122, Australie
Importé aux États-Unis : Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166
Anaheim
Rancho Cucamonga, CA 91730
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Terrassenbaluster
Modell: TBP750/TBP820/TBP914
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MODELL: TBP750/TBP820/TBP914

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen
des Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um
Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie- oder
Software-Updates informieren werden .

WARNUNG:
1. Kindern ist es nicht gestattet, auf das Gerät zu klettern.
2. Halten Sie Kinder und Haustiere während der Montage fern.

Decking Baluster
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SICHERHEITSHINWEISE

1. Warnung – Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der

Benutzer die Bedienungsanleitung sorgfältig lesen.
2. Bitte montieren Sie das Produkt genau gemäß der Anleitung. Eine
unsachgemäße Montage kann gefährlich sein.
3. Bitte tragen Sie während der Montage eine Schutzbrille und
Arbeitshandschuhe ordnungsgemäß.
4. Versuchen Sie nicht, das Produkt zusammenzubauen, wenn Sie müde
sind oder unter dem Einfluss von Alkohol, Drogen oder Medikamenten
stehen.
5. Die Tragfähigkeit und andere Produktparameter gelten nur für das
ordnungsgemäß und vollständig montierte Produkt.
6. Bei der Verwendung von Elektrowerkzeugen zur Installation von
Produkten die Drehzahl reduzieren und gegebenenfalls anhalten.
7. Für die Montage ist die Zusammenarbeit von zwei oder mehr Personen
erforderlich .
8. Das Produkt besteht aus verzinktem Stahl . Nach der Installation bitte
keine Stöße oder Schläge ausführen, um Beschädigungen des Holzzauns
zu vermeiden.
9. Das Produkt entspricht den geltenden Normen und Vorschriften. 10. Die
Installation dieses Geräts muss allen anwendbaren Vorschriften
entsprechen und es darf nur in gut belüfteten Bereichen betrieben werden.
11. Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen
(einschließlich Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder
geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis bestimmt,
es sei denn, sie werden von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen
Person beaufsichtigt oder in die Verwendung des Geräts eingewiesen.
12. Dieses Gerät darf nicht von Kindern benutzt werden.
13. Bitte bewahren Sie das Produkt ordnungsgemäß auf. Prüfen Sie vor
Gebrauch, ob das Produkt Mängel aufweist. Sollte es Mängel aufweisen,
stellen Sie die Verwendung bitte ein .



- 3 -

14. Bitte verwenden Sie das Produkt nur gemäß dem vorgesehenen
Verwendungszweck. Wir weisen auf mögliche Verletzungen durch
unsachgemäße Verwendung hin.
15. Aufsicht erforderlich: Dieses Produkt ist eine Sicherheitsvorrichtung,
ersetzt aber nicht die Aufsicht durch Erwachsene. Kinder und Haustiere
müssen sich stets in der Nähe des Geländers aufhalten.
16. Absturzgefahr: Um Verletzungen zu vermeiden, klettern Sie niemals
auf das Geländer, setzen Sie sich nicht darauf und lehnen Sie keine
schweren Gegenstände daran ab. Es dient ausschließlich der Sicherung
und ist nicht für zusätzliches Gewicht ausgelegt.

PARAMETER LISTE
Modell TBP750 TBP820 TBP914

Länge​ 29,5 Zoll (750
mm)

32,25 Zoll (820
mm) 36 Zoll (915 mm)

Material
Verzinkter Stahl
​ ​

Verzinkter Stahl​
​

Verzinkter Stahl
​ ​

Baluster
61 Stück 61 Stück 61 Stück

Schrauben
122 Stück 122 Stück 122 Stück

INSTALLATIONSVORBEREITUNG
Es wird empfohlen, das Produkt auf Geländern aus Massivholz oder
Holzwerkstoffen zu montieren. Die Montage auf schwachen oder nicht
tragenden Materialien ist nicht zulässig.
1. Alle Teile und Hardware aussortieren und zählen.
2. Prüfen Sie, ob das Produkt beschädigt oder verbogen ist. Sollten Sie
Mängel feststellen, kontaktieren Sie bitte den Kundendienst.
3. Bereiten Sie Ihr Werkzeug vor.
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Maßband​ ​
Wasserwaage Elektro- S-

Crewfahrer
Marker P en

INSTALLATIONSANLEITUNG
1. Zeichnen Sie die Montagemarkierung auf das Holzgeländer. Der
Mittenabstand der beiden Markierungen beträgt ≤ 5 Zoll (127 mm). Der
Markierungsabstand zwischen dem oberen und dem unteren Geländer ist
gleich.
Hinweis : Verwenden Sie ein Maßband und eine Wasserwaage, um
sicherzustellen, dass sich alle Markierungen auf derselben horizontalen
Linie und in gleichmäßigen Abständen befinden.
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Modell TBP750 TBP820 TBP914

A 27,95 Zoll (710
mm)

30,7 Zoll (780
mm)

34,4 Zoll (874
mm)

2. Führen Sie die beiden Schrauben durch die oberen und unteren
Schraubenlöcher des Balusters und ziehen Sie sie anschließend mit einem
elektrischen Schraubendreher an der markierten Stelle am Holzgeländer
fest.
Hinweis : Nach der Montage der Baluster sollte der Abstand zwischen den
beiden Balustern ≤ 4 Zoll (101 mm) betragen.
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PRODUKTWARTUNG
1. An beiden Enden des Geländerstabs sind Kunststoffstopfen angebracht.
Sollten sich die Stopfen lösen, beeinträchtigt dies die Nutzung nicht.
Setzen Sie sie einfach wieder in die entsprechenden Löcher an beiden
Enden ein.
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2. Prüfen Sie nach der Installation jeden Pfosten auf Festigkeit. Es sollte
keine übermäßige Bewegung auftreten.
3. Führen Sie monatliche Kontrollen aller Schrauben und Verbindungen
durch. Ziehen Sie diese gegebenenfalls nach.

Hersteller: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, Baoshanqu,
Shanghai 200000 VR China
E-Mail: support@vevor.com
Importiert nach Australien: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREET,
EASTWOOD NSW 2122, Australien
Importiert in die USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Ort, Rancho Cucamonga, CA 91730
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Balaustra per terrazza
Modello: TBP750/TBP820/TBP914
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MODELLO: TBP750/TBP820/TBP914

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte
le istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva la piena
interpretazione del proprio manuale utente. L'aspetto del prodotto
dipenderà dal prodotto ricevuto. Vi preghiamo di scusarci se non vi
informeremo più in caso di aggiornamenti tecnologici o software sul
nostro prodotto.

AVVERTIMENTO:
1. Non permettere ai bambini di arrampicarsi sull'unità.
2. Tenere lontani bambini e animali domestici durante il montaggio.

Decking Baluster



- 2 -

ISTRUZIONI DI SICUREZZA
1. Avvertenza: per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve leggere
attentamente il manuale di istruzioni.
2. Si prega di montare il prodotto seguendo scrupolosamente le istruzioni.
Un montaggio non corretto potrebbe essere pericoloso.
3. Durante il montaggio, indossare occhiali protettivi e guanti da lavoro.
4. Non tentare di montare il prodotto quando ci si sente stanchi o sotto
l'effetto di alcol, droghe o medicinali.
5. La capacità di carico e gli altri parametri del prodotto si applicano solo al
prodotto correttamente e completamente assemblato.
6. Quando si utilizzano utensili elettrici per installare i prodotti, ridurre la
velocità e fermarsi quando necessario.
7. L'assemblaggio richiede la collaborazione di due o più persone .
8. Il prodotto è realizzato in acciaio zincato . Dopo l'installazione, si prega
di non urtare intenzionalmente per evitare di danneggiare la recinzione in
legno.
9. Il prodotto è conforme alle norme e ai regolamenti pertinenti. 10.
L'installazione di questo dispositivo deve essere conforme a tutte le
normative applicabili e deve essere utilizzato solo in aree ben ventilate.
11. Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone
(bambini compresi) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o prive
di esperienza e conoscenza, a meno che non siano supervisionate o
abbiano ricevuto istruzioni sull'uso dell'apparecchio da una persona
responsabile della loro sicurezza.
12. Questo apparecchio non deve essere utilizzato dai bambini.
13. Conservare il prodotto in modo appropriato. Verificare che il prodotto
non presenti anomalie prima dell'uso. In caso contrario, interrompere
l'uso .
14. Utilizzare il prodotto secondo l'uso previsto, avvisando di possibili
lesioni derivanti da un uso improprio.
15. Supervisione richiesta: questo prodotto è un dispositivo di sicurezza,
ma non sostituisce la supervisione di un adulto. Bambini e animali
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domestici devono essere sorvegliati in ogni momento in prossimità del
parapetto.
16. Rischio di caduta: per prevenire lesioni personali, non arrampicarsi,
sedersi o appoggiare oggetti pesanti sul parapetto. Il suo design è
concepito solo per il contenimento e non supporta pesi aggiuntivi.

PARAMETRO LISTA
Modello TBP750 TBP820 TBP914

Lunghezza​ 29,5 pollici (750
mm)

32,25 pollici (820
mm)

36 pollici (915
mm)

Materiale
Acciaio zincato​
​

Acciaio zincato​
​

Acciaio zincato​
​

Balaustro
61 pezzi 61 pezzi 61 pezzi

Viti
122 pezzi 122 pezzi 122 pezzi

PREPARAZIONE ALL'INSTALLAZIONE
Si consiglia di installare il prodotto su ringhiere in legno massello o in legno
ingegnerizzato. Non installare su materiali deboli o non strutturali.
1. Separare e contare tutte le parti e l'hardware.
2. Verificare che il prodotto non sia rotto o piegato. In caso di anomalie,
contattare il servizio clienti.
3. Prepara i tuoi strumenti
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Nastro di
misurazione

Livella a bolla
Autista di
equipaggio
elettrico S

Pennarello​ ​

GUIDAALL'INSTALLAZIONE
1. Tracciare il segno di installazione sulle ringhiere in legno; la distanza
centrale dei due marcatori è ≤ 5 pollici (127 mm); la distanza di
marcatura tra la ringhiera superiore e quella inferiore è la stessa.
Nota : utilizzare un metro a nastro e una livella a bolla per assicurarsi che
tutti i segni siano sulla stessa linea orizzontale e a intervalli regolari.
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Modello TBP750 TBP820 TBP914

UN 27,95 pollici (710
mm)

30,7 pollici (780
mm)

34,4 pollici (874
mm)

2. Inserire le due viti attraverso i fori superiore e inferiore della balaustra,
quindi utilizzare un cacciavite elettrico per serrarle nella posizione
contrassegnata sulla ringhiera in legno.
Nota : dopo aver installato la balaustra, la distanza tra le due balaustre
deve essere ≤ 4 pollici (101 mm).

MANUTENZIONE DEL PRODOTTO
1. I tasselli in plastica sono installati su entrambe le estremità della
balaustra. Se i tasselli si allentano, non ne comprometteranno l'utilizzo. È
sufficiente reinserirli nei fori su entrambe le estremità.
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2. Dopo l'installazione, verificare la solidità di ogni palo. Non devono
esserci movimenti eccessivi.
3. Eseguire ispezioni mensili di tutte le viti e dei collegamenti. Serrare
nuovamente se necessario.

Produttore: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Indirizzo: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 PR Cina
E-mail: support@vevor.com
Importato in AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importato negli USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Luogo, Rancho Cucamonga, CA 91730
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Balaustre de terraza
Modelo: TBP750/TBP820/TBP914
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MODELO: TBP750/TBP820/TBP914

Estas son las instrucciones originales; lea atentamente todas las
instrucciones del manual antes de utilizarlo. VEVOR se reserva el
derecho de interpretar este manual de usuario. La apariencia del
producto dependerá del producto que haya recibido. Le rogamos que nos
disculpe si no le informamos de nuevo si hay actualizaciones
tecnológicas o de software en nuestro producto.

ADVERTENCIA:
1. No permita que los niños se suban a la unidad.
2. Mantenga a los niños y a las mascotas alejados durante el montaje.

Decking Baluster
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
1. Advertencia: para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer
atentamente el manual de instrucciones.
2. Por favor, monte el producto siguiendo estrictamente las instrucciones.
Un montaje incorrecto podría ser peligroso.
3. Utilice gafas de seguridad y guantes de trabajo adecuadamente durante
el montaje.
4. No intente ensamblar el producto cuando se sienta cansado o bajo la
influencia de alcohol, drogas o medicamentos.
5. La capacidad de carga y otros parámetros del producto se aplican
únicamente al producto ensamblado de manera correcta y completa.
6. Cuando utilice herramientas eléctricas para instalar productos, reduzca
la velocidad y deténgase cuando sea necesario.
7.El montaje requiere la colaboración de dos o más personas .
8. El producto está fabricado en acero galvanizado . Tras la instalación,
evite golpearlo intencionadamente para evitar dañar la valla de madera.
9. El producto cumple con las normas y regulaciones pertinentes. 10. La
instalación de este dispositivo debe cumplir con todas las regulaciones
aplicables y solo debe utilizarse en áreas bien ventiladas.
11. Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas
(incluidos niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales
reducidas, o con falta de experiencia y conocimientos, a menos que hayan
recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato por parte de
una persona responsable de su seguridad.
12. Este aparato no debe ser utilizado por niños.
13. Conserve el producto correctamente. Compruebe si presenta alguna
anomalía antes de usarlo. Si presenta alguna anomalía, deje de usarlo .
14. Utilice el producto según el uso previsto y advierta de posibles lesiones
por mal uso.
15. Se requiere supervisión: Este producto es un dispositivo de seguridad,
pero no sustituye la supervisión de un adulto. Los niños y las mascotas
deben estar supervisados en todo momento cerca de la barandilla.
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16. Riesgo de caída: Para evitar lesiones personales, nunca se suba, se
siente ni apoye objetos pesados sobre la barandilla. Su diseño es solo de
contención y no soporta peso adicional.

PARÁMETRO LISTA
Modelo TBP750 TBP820 TBP914

Longitud​ 29,5 pulgadas
(750 mm)

32,25 pulgadas
(820 mm)

36 pulgadas (915
mm)

Material
Acero
galvanizado​ ​

Acero
galvanizado​ ​

Acero
galvanizado​ ​

Balaustre
61 piezas 61 piezas 61 piezas

Tornillos
122 piezas 122 piezas 122 piezas

PREPARACIÓN DE LA INSTALACIÓN
Se recomienda instalar el producto sobre barandillas de madera maciza o
de ingeniería. No lo instale sobre materiales frágiles o no estructurales.
1. Separe y cuente todas las piezas y el hardware.
2. Compruebe si el producto está roto o doblado. Si encuentra alguna
anomalía, contacte con el servicio de atención al cliente.
3. Prepara tus herramientas

Cinta
métrica​

Nivel de burbuja
Conductor de
tripulación
eléctrico S

Rotulador​ ​
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GUÍA DE INSTALACIÓN
1. Dibuje la marca de instalación en las barandillas de madera, la distancia
central de los dos marcadores es ≤ 5 pulgadas (127 mm), la distancia de
marcado entre la barandilla superior y la barandilla inferior es la misma.
Nota : utilice una cinta métrica y un nivel de burbuja para asegurarse de que
todas las marcas estén en la misma línea horizontal y a intervalos
consistentes.

Modelo TBP750 TBP820 TBP914

A 27,95 pulgadas
(710 mm)

30,7 pulgadas
(780 mm)

34,4 pulgadas
(874 mm)
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2. Inserte los dos tornillos a través de los orificios para tornillos superior e
inferior del balaustre, luego use un destornillador eléctrico para apretarlos
en la posición marcada en la barandilla de madera.
Nota : Después de instalar los balaustres, la distancia entre ellos debe ser
≤ 4 pulgadas (101 mm).

MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO
1. Se instalan tapones de plástico en ambos extremos del balaustre. Si se
aflojan, no afectarán el uso. Simplemente vuelva a insertarlos en los
orificios de ambos extremos.
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2. Después de la instalación, compruebe la firmeza de cada poste. No
debe haber movimiento excesivo.
3. Inspeccione mensualmente todos los tornillos y conexiones. Vuelva a
apretarlos si es necesario.

Fabricante: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Dirección: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 PR China
Correo electrónico: support@vevor.com
Importado a AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREET, EASTWOOD,
NSW 2122, Australia
Importado a EE. UU.: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Lugar, Rancho Cucamonga, CA 91730
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Balustrada tarasowa
Modele: TBP750/TBP820/TBP914
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MODELE: TBP750/TBP820/TBP914

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o
aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.

OSTRZEŻENIE:
1. Nie pozwalaj dzieciom wspinać się na urządzenie.
2. Podczas montażu należy trzymać dzieci i zwierzęta z dala od miejsca
montażu.

Decking Baluster
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

1. Ostrzeżenie - Aby zminimalizować ryzyko obrażeń, użytkownik powinien

uważnie przeczytać instrukcję obsługi.
2. Prosimy o montaż produktu ściśle zgodnie z instrukcją. Nieprawidłowy
montaż może być niebezpieczny.
3. Podczas montażu należy prawidłowo nosić okulary ochronne i rękawice
robocze.
4. Nie należy podejmować prób montażu produktu, gdy jest się
zmęczonym lub pod wpływem alkoholu, narkotyków lub leków.
5. Nośność i inne parametry produktu odnoszą się wyłącznie do produktu
prawidłowo i kompletnie zmontowanego.
6. Używając elektronarzędzi do montażu produktów, zmniejsz prędkość i
zatrzymaj się, gdy będzie to konieczne.
7. Montaż wymaga współpracy co najmniej dwóch osób .
8. Produkt wykonany jest ze stali ocynkowanej . Po montażu prosimy nie
uderzać celowo, aby uniknąć uszkodzenia drewnianego ogrodzenia.
9. Produkt jest zgodny z obowiązującymi normami i przepisami. 10.
Instalacja tego urządzenia musi być zgodna ze wszystkimi obowiązującymi
przepisami, a urządzenie powinno być użytkowane wyłącznie w dobrze
wentylowanych pomieszczeniach.
11. To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym
dzieci) o ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub umysłowej, a
także osoby nieposiadające odpowiedniego doświadczenia lub wiedzy,
chyba że znajdują się pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich
bezpieczeństwo lub otrzymały od niej instrukcje dotyczące korzystania z
urządzenia.
12. Dzieci nie powinny używać tego urządzenia.
13. Prosimy o prawidłowe przechowywanie produktu. Przed użyciem
należy sprawdzić, czy produkt nie wykazuje oznak nieprawidłowości. W
przypadku stwierdzenia nieprawidłowości, należy zaprzestać jego
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używania .
14. Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, ostrzegając przed
potencjalnymi obrażeniami spowodowanymi niewłaściwym użyciem.
15. Wymagany nadzór: Ten produkt jest urządzeniem zabezpieczającym,
ale nie zastępuje nadzoru osoby dorosłej. Dzieci i zwierzęta domowe
muszą być stale nadzorowane w pobliżu barierki.
16. Ryzyko upadku: Aby zapobiec obrażeniom ciała, nigdy nie wspinaj się,
nie siadaj ani nie opieraj ciężkich przedmiotów na barierce. Jej konstrukcja
służy wyłącznie do podtrzymywania i nie utrzyma dodatkowego ciężaru.

PARAMETR LISTA
Model TBP750 TBP820 TBP914

Długość​ 29,5 cala (750
mm)

32,25 cala (820
mm) 36 cali (915 mm)

Tworzywo
Stal ocynkowana
​ ​

Stal ocynkowana
​ ​

Stal ocynkowana
​ ​

Tralka
61 szt. 61 szt. 61 szt.

Śruby
122 szt. 122 szt. 122 szt.

PRZYGOTOWANIE DO INSTALACJI
Zaleca się montaż produktu na balustradach z litego drewna lub drewna
klejonego. Nie należy montować na materiałach słabych lub
niekonstrukcyjnych.
1. Oddziel i policz wszystkie części i elementy sprzętowe.
2. Sprawdź, czy produkt nie jest uszkodzony lub wygięty. W przypadku
stwierdzenia jakichkolwiek nieprawidłowości skontaktuj się z obsługą
klienta.
3. Przygotuj narzędzia
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Taśma
miernicza​

Poziomica Elektryczny
kierowca S

Marker
Pen​

INSTRUKCJA INSTALACJI
1. Zaznacz miejsce montażu na drewnianych poręczach. Odległość
między środkami dwóch znaczników wynosi ≤ 5 cali (127 mm).
Odległość między górną i dolną poręczą jest taka sama.
Uwaga : Użyj miarki krawieckiej i poziomicy , aby upewnić się, że
wszystkie oznaczenia znajdują się na tej samej linii poziomej i w
jednakowych odstępach.
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Model TBP750 TBP820 TBP914

A 27,95 cala (710
mm)

30,7 cala (780
mm)

34,4 cala (874
mm)

2. Włóż dwie śruby przez górny i dolny otwór w tralce, a następnie za
pomocą wkrętarki elektrycznej dokręć je w zaznaczonym miejscu na
drewnianej poręczy.
Uwaga : Po zamontowaniu tralek odległość między nimi powinna wynosić
≤ 4 cale (101 mm).
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KONSERWACJA PRODUKTU

1. Plastikowe zaślepki są zamontowane na obu końcach tralki. Jeśli

zaślepki się poluzują, nie wpłynie to na użytkowanie. Wystarczy włożyć je z

powrotem w otwory na obu końcach.
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2. Po montażu sprawdź stabilność każdego słupka. Nie powinien on się
nadmiernie przesuwać.
3. Przeprowadzaj comiesięczne kontrole wszystkich śrub i połączeń. W
razie potrzeby dokręć je.

Producent: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
szanghaj 200000 PR Chiny
Adres e-mail: support@vevor.com
Importowane do Australii: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD NSW 2122 Australia
Importowane do USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Miejsce, Rancho Cucamonga, CA 91730
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Terrasbaluster
Model: TBP750/TBP820/TBP914
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MODEL: TBP750/TBP820/TBP914

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies in de handleiding
zorgvuldig door voordat u het product in gebruik neemt. VEVOR behoudt
zich het recht voor om de gebruikershandleiding anders te interpreteren.
Het uiterlijk van het product kan afwijken van het product dat u ontvangt.
Wij zullen u niet opnieuw informeren over eventuele technologische of
software-updates voor ons product.

WAARSCHUWING:
1. Laat kinderen niet op het apparaat klimmen.
2. Houd kinderen en huisdieren uit de buurt tijdens de montage.

Decking Baluster
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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
1. Waarschuwing - Om het risico op letsel te verminderen, dient de
gebruiker de gebruiksaanwijzing zorgvuldig te lezen.
2. Monteer het product strikt volgens de instructies. Onjuiste montage kan
gevaarlijk zijn.
3. Draag tijdens de montage een veiligheidsbril en werkhandschoenen.
4. Probeer het product niet te monteren als u moe bent of onder invloed
bent van alcohol, drugs of medicijnen.
5. Het draagvermogen en andere productparameters gelden alleen voor
het correct en volledig geassembleerde product.
6. Bij het installeren van producten met elektrisch gereedschap, verlaag de
snelheid en stop indien nodig.
7. Assembleren vereist samenwerking van twee of meer personen .
8. Het product is gemaakt van gegalvaniseerd staal . Na installatie dient u
geen opzettelijke stoten uit te oefenen om schade aan het houten hek te
voorkomen.
9. Het product voldoet aan de relevante normen en voorschriften. 10. De
installatie van dit apparaat moet voldoen aan alle geldende voorschriften
en het mag alleen worden gebruikt in goed geventileerde ruimten.
11. Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief
kinderen) met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens, of die
onvoldoende ervaring en kennis hebben, tenzij zij onder toezicht staan of
instructies hebben gekregen over het gebruik van het apparaat van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.
12. Dit apparaat mag niet door kinderen worden gebruikt.
13. Bewaar het product op de juiste manier. Controleer vóór gebruik of het
product niet defect is. Stop het gebruik als er een defect is .
14. Gebruik het product volgens het beoogde gebruik; wij waarschuwen
voor mogelijk letsel door verkeerd gebruik.
15. Toezicht vereist: Dit product is een veiligheidsvoorziening, maar geen
vervanging voor toezicht door volwassenen. Kinderen en huisdieren
moeten te allen tijde onder toezicht staan in de buurt van de leuning.
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16. Valgevaar: Om persoonlijk letsel te voorkomen, mag u nooit op de
leuning klimmen, erop zitten of er zware voorwerpen tegenaan leunen. De
leuning is uitsluitend ontworpen om objecten op hun plaats te houden en
kan geen extra gewicht dragen.

PARAMETER LIJST
Model TBP750 TBP820 TBP914

Lengte​ 29,5 inch (750
mm)

32,25 inch (820
mm) 36 inch (915 mm)

Materiaal
Gegalvaniseerd
staal​ ​

Gegalvaniseerd
staal​ ​

Gegalvaniseerd
staal​ ​

Baluster
61 stuks 61 stuks 61 stuks

Schroeven
122 stuks 122 stuks 122 stuks

INSTALLATIEVOORBEREIDING
Het wordt aanbevolen het product te installeren op massief houten of
samengestelde houten balustrades. Installeer het product niet op zwakke
of niet-dragende materialen.
1. Sorteer en tel alle onderdelen en bevestigingsmaterialen.
2. Controleer of het product beschadigd of verbogen is. Neem bij
constatering van afwijkingen contact op met de klantenservice.
3. Bereid je gereedschap voor.
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meetlint​ ​
Waterpas Elektrische S-

bemanning
Markeerstift​ ​

INSTALLATIEHANDLEIDING
1. Teken de installatiemarkering op de houten leuning. De hartafstand
tussen de twee markeringen mag maximaal 5 inch (127 mm) bedragen. De
afstand tussen de markeringen op de bovenste en onderste leuning moet
gelijk zijn.
Let op : gebruik een meetlint en een waterpas om ervoor te zorgen dat alle
markeringen op dezelfde horizontale lijn en met gelijke tussenafstanden
liggen.
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Model TBP750 TBP820 TBP914

A 27,95 inch (710
mm)

30,7 inch (780
mm)

34,4 inch (874
mm)

2. Steek de twee schroeven door de bovenste en onderste schroefgaten
van de baluster en draai ze vervolgens vast met een elektrische
schroevendraaier op de gemarkeerde positie op de houten leuning.
Let op : Na het plaatsen van de balusters moet de afstand tussen de twee
balusters maximaal 101 mm (4 inch) zijn.

PRODUCTONDERHOUD
1. Aan beide uiteinden van de baluster zijn plastic pluggen aangebracht.
Als de pluggen losraken, heeft dit geen invloed op het gebruik. U kunt ze
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eenvoudig weer in de gaten aan beide uiteinden plaatsen.

2. Controleer na de installatie of elke paal stevig staat. Er mag geen sprake
zijn van overmatige beweging.
3. Voer maandelijks een inspectie uit van alle schroeven en verbindingen.
Draai ze indien nodig vast.

Fabrikant: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 PR China
E-mail: support@vevor.com
Geïmporteerd naar Australië: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREET,
EASTWOOD NSW 2122 Australië
Geïmporteerd naar de VS: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim
Plaats, Rancho Cucamonga, CA 91730
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Trädäcksbaluster
Modell: TBP750/TBP820/TBP914
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MODELL: TBP750/TBP820/TBP914

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.

VARNING:
1. Låt inte barn klättra på enheten.
2. Håll barn och husdjur borta under monteringen.

Decking Baluster
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SÄKERHETSINSTRUKTIONER

1. Varning – För att minska risken för skador måste användaren läsa

instruktionsmanualen noggrant.
2. Montera produkten noggrant enligt instruktionerna. Felaktig montering
kan vara farlig.
3. Använd skyddsglasögon och arbetshandskar på lämpligt sätt under
monteringen.
4. Försök inte montera produkten när du känner dig trött eller påverkad av
alkohol, droger eller mediciner.
5. Bärförmåga och andra produktparametrar tillämpas endast på den
korrekt och fullständigt monterade produkten.
6. När du använder elverktyg för att installera produkter, minska
hastigheten och stoppa vid behov.
7. Montering kräver samarbete från två eller fler personer .
8. Produkten är tillverkad av galvaniserat stål . Stöt inte avsiktligt efter
installationen för att undvika skador på trästaketet.
9. Produkten uppfyller relevanta standarder och föreskrifter. 10.
Installationen av denna enhet måste uppfylla alla tillämpliga föreskrifter
och den bör endast användas i välventilerade utrymmen.
11. Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn)
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga, eller bristande
erfarenhet och kunskap, såvida de inte har övervakats eller fått
instruktioner om användningen av apparaten av en person som ansvarar
för deras säkerhet.
12. Denna apparat får inte användas av barn.
13. Förvara produkten ordentligt. Kontrollera om produkten är avvikande
före användning. Om den är avvikande, sluta använda den .
14. Använd produkten enligt avsett ändamål. Varna för potentiella skador
vid felaktig användning.
15. Övervakning krävs: Denna produkt är en säkerhetsanordning men
ersätter inte vuxenövervakning. Barn och husdjur måste övervakas hela
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tiden runt skyddsräcket.
16. Risk för fall: För att förhindra personskador, klättra aldrig, sitt aldrig eller
luta tunga föremål mot skyddsräcket. Dess design är endast avsedd för att
hålla ihop och det kommer inte att bära ytterligare vikt.

PARAMETER LISTA
Modell TBP750 TBP820 TBP914

Längd​ 29,5 tum (750
mm)

32,25 tum (820
mm) 915 mm (36 tum)

Material
Galvaniserat stål
​ ​

Galvaniserat stål
​ ​

Galvaniserat stål
​ ​

Räcke
61 st 61 st 61 st

Skruvar
122 st 122 st 122 st

FÖRBEREDELSE FÖR INSTALLATION
Det rekommenderas att installera produkten på räcken av massivt trä eller
konstruerat trä. Installera inte på svaga eller icke-bärande material.
1. Separera och räkna alla delar och hårdvara.
2. Kontrollera om produkten är trasig eller böjd. Om några avvikelser
upptäcks, kontakta kundtjänst.
3. Förbered dina verktyg

Måttband​ ​
Vattenpass

Electric S -åkare Markör P en
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INSTALLATIONSGUIDE
1. Rita installationsmärket på träräcket. Avståndet mellan de två
markörernas mittpunkt är ≤ 127 mm. Markeringsavståndet mellan det
övre och nedre räcket är detsamma.
Obs : Använd ett måttband och ett vattenpass för att säkerställa att alla
markeringar är på samma horisontella linje och med jämna mellanrum.

Modell TBP750 TBP820 TBP914

En 27,95 tum (710
mm)

780 mm (30,7
tum)

874 mm (34,4
tum)

2. Sätt i de två skruvarna genom balusterns övre och nedre skruvhål och
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använd sedan en elektrisk skruvmejsel för att dra åt dem vid den
markerade positionen på träräcket.
Obs : Efter att balustrarna har installerats ska avståndet mellan de två
balustrarna vara ≤ 101 mm.

PRODUKTUNDERHÅLL
1. Plastpluggar är monterade i båda ändar av balustern. Om pluggarna
lossnar påverkar de inte användningen. Sätt bara tillbaka dem i hålen i
båda ändar.
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2. Testa varje stolpe efter installationen för att säkerställa att den sitter fast.
Den ska inte röra sig för mycket.
3. Utför månatliga kontroller av alla skruvar och anslutningar. Efterdra vid
behov.

Tillverkare: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adress: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 PR Kina
E-post: support@vevor.com
Importerad till Australien: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD NSW 2122 Australien
Importerad till USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Plats, Rancho Cucamonga, Kalifornien 91730
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